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Necesidades “Pla de Barris”

Etapas 

Emergencia Habitacional y Mediambientals

16 meses 16 months

8 months

18 months

18 months

1

Emplazamiento

És la principal zona estratégica y una de las más deterioradas. 
Además las viviendas no son accesibles. Se actúa primero en esta 
zona a todas sus escalas por su situación y como prueba piloto para 
el desarrollo del barrio.

La Madriguera. El recorrido de la antigua acequia marca 
al límite municipal entre Barcelona y Sant Adrià del Besòs.

Riera d’Horta. Una de las cuencas más extensas y de 
mayor influencia sobre el llano de Barcelona que atraviesa 
diversos barrios hasta desembocar,mediante la Rambla 
Prim, en la zona del Fòrum.

Establecer vínculos entre los centros 
educativos y el barrio.

El barrio está rodeado de algunos espacios de alta 
importancia ambiental, pero en el interior la superficie 
destinada a zonas verdes es muy limitada

Se observan problemas de salud ligados a la 
alimentación y a los hábitos saludables, la 
salud mental y la soledad no deseada

Hay una baja implantación de locales 
comerciales. Promover la economía y el 
comercio de proximidad.

Dinamizar el espacio público para la promo-
ción cultural, la cohesión social y la mejora de 
la convivencia.

Promover usos diversos, colectivos y seguros 
del espacio público. Impulsar mejoras urbanas 
de los espacios familiares y escolares.

Promover la rehabilitación de los 
edificios con criterios de sostenibili-
dad.

Promover la actividad 
cultural como oportuni-
dad laboral y de 
relación comunitaria

Garantizar una red de 
refugios climáticos. 
Promover la sostenibili-
dad ambiental del 
barrio.

Importante función social del 
Comedor Social Solidario 
Gregal. Se debe consolidar el 
proyecto y convertirlo en un 
equipamiento para la inclusión 
social y laboral.

Río Besòs. Cuando actúa en sentido Norte-Sur se puede 
considerar un eje verde, pero cuando actúa en sentido 
Este-Oeste se presenta como una barrera entre barrios.

Glòries. Es un punto estratégico donde aves y personas 
encuentran un lugar de descanso entre el verde.

Sagrera

Turó de la Rovira

Collserola

Sant Adrià 
del Besòs

El Besòs
i el Marsesme

Diagonal Mar

Provençals i 
el Poblenou

La Verneda
i la Pau

La Sagrera

Sant Andreu

El Bon Pastor

El Poblenou
La Mina

Gran Via

Ronda Litoral

Parc de Poblenou. Espacio natural donde se encuentran 
equipamientos y actúa como refugio climático.

Parc Diagonal Mar. Parque de carácter más ocioso que 
natural. Aumentando su frondosidad podría actuar como 
refugio climático.

Parc del Besòs. Punto estratégico del verde donde debería 
aumentar los espacios en sombra.

Rambla Prim. Eje Verde y Cívico, actualmente con muchas 
barreras arquitectónicas en sentido transversal. Se debe 
reformular como un nuevo espacio más verde e inclusivo.

Cristòbal de Moura. Próximo eje verde estratégico para la 
ciudad.

Parc del Fòrum. Recinto público que a menudo se privati-
za. Se debe abordar el problema de la falta de espacios en 
sombra y la relación con el barrio.

Enviormental and Housing  Emergency

Espacio Público Estratégico

8 meses
2

Los puntos estratégicos a nivel local son los situados en contacto 
con ciertos equipamientos y zonas verdes. Se trata a nivel espacio 
público para hacerlo más permeable, accesible y usable con gran-
des zonas de encuentro de personas y naturaleza a la vez que se 
acaban de coser los eco-corredores con estos puntos.

Strategic Public Space

Implantación en el resto del barrio

18 meses
3

Una vez finalizada, consolidada y revisada la actuación en el área 
regenerada, se actúa en las colindantes, extendiendo los mismos 
criterios.

Implementation in the rest of the Neighborhood

Densificación del Barrio

1. Continuidades y Barreras 2.      Ejes Verdes

Area de ProyectoArea de Extensión

3.        Transporte Público 4.       Plan de Mobilidad
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En el barrio existe una tipologia de vivienda de casa adosada que 
no es coherente con un modelo urbano de barrio con más de la 
mitad de espacio no edificado. Se propone una densificación del 
barrio que haga sostenible el uso y mantenimiento del espacio 
público. En los puntos que esta tipologia se enfrenta a grandes 
zonas libres o avenidas se construye nuevos edificios con estructuras 
prefabricadas con el mismo concepto modular.

Densifying the Neighborhood

Educación y 
Salud Pública

Derechos sociales, 
equidad de género

Sostenibilidad  
emergencia 

climática

Ocupación, 
impulso económico 

economía social

Espacio público, 
accesibilidad,

vivienda

Neigborhood Needs

Stages Site

One of the largest and most influential basins on the Barcelona plain that 
crosses several neighborhoods until it ends, via Rambla Prim, in the Forum 

The route of the old ditch marks the municipal limit between Barcelona 
and Sant Adrià del Besòs.

When it works in a North-South direction, it can be considered a green 
axis, but when it works in an East-West direction, it appears as a barrier 
between neighborhoods.

It is a strategic point where birds and people find a resting place among 
the green.

Natural space where facilities are located and acts as a climate shelter.

Park of character more idle than natural. By increasing its foliage, it could 
act as a climate shelter.

Strategic point of the green where the shaded spaces should increase.

Green and Civic Axis, currently with many architectural barriers in the 
transverse direction. It must be reformulated as a new greener and more 

Next strategic green axis for the city.

Public venue that is often privatized. The problem of the lack of shaded 
spaces and the relationship with the neighborhood must be addressed.

Establish links between schools and the 
neighborhood.

The neighborhood is surrounded by some spaces of high environ-
mental importance, meanwhile inside the neighborhood the 
surface dedicated to green areas is very limited

Health problems linked to eating habits, mental health 
and loneliness are reported

There is a low implantation of commercial spaces. 
Promote the economy and local trade.

Revitalize public space for cultural promotion, social 
cohesion and improvement of exchange

Promote diverse, collective and safer uses of public space. 
Promote urban improvements of family and school 
spaces.

Promote the rehabilitation of buildings with 
sustainability vision

Promote cultural activity as a 
job opportunity and 
community bond

Guarantee a network of climate 
shelters. Promote the environ-
mental sustainability of the 
neighborhood.

Important social function of the Gregal 
Solidarity Kitchen. The project must be 
supported and turned into a facility for 
social and labor inclusion. 

Education and 
Public Health

Social rights, 
gender equity   

 
Sustainability 

climate 
emergency

Employment, 
economic growth 

social economy

Public space, 
accessibility, housing

It is the main strategic area and one of the most deteriorated and inaccessible. Action 
is taken first in this area at all levels due to its emergency situation and as a pilot test 
for the development of the neighborhood.

The strategic points at the local level are those located in contact with certain facilities 
and green areas. It is approached at the public space level to make it more permea-
ble, accessible and usable with large meeting areas for people and nature at the 
same time that the eco-corridors have just been connected with these points.

Once the action in the regenerated area has been completed, consolidated and 
reviewed, action is taken in the adjoining areas, extending the same criteria.

In the neighborhood there is a detached house type of housing that is not consistent 
with an urban model with so much unbuilt space. A densification of the neighbor-
hood is proposed that makes the use and maintenance of public space sustainable. 
At the points where this typology faces large open areas or avenues, new buildings 
are built with prefabricated structures with the same modular concept.

         Green Paths

Project AreaExtension Area

         Continuity and Barriers            Public Transport           Mobility Plan
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Sistema Constructivo

Fases de  Desarrollo

Accesibilidad

Nos podemos reubicar en el mismo 
edificio y mantener la comunidad.

Al podernos autoabastecer con el 
producto cultivado ahorramos en la 
compra y a la vez comemos más sano.

The works are very fast and clean.

La reforma no me impide hacer 
vida normal en mi casa.

En verano estamos más frescos y en 
invierno más confortables y encima 
ahorramos en facturas.

Children learn about agriculture and biodiversity 
while acquiring healthier eating habits.
.

La nueva cooperativa ha permitido cohesionar más 
el barrio y las distintas culturas bajo un mismo proyecto.

.

With the new facades it now seems 
that we live in a new building.

.

Now we have a bigger and more open house.

.

6 meses 6 months

8 months

10 months

6 months

1
Se hace accesible los bloques de viviendas que no lo són mediante 
una estructura externa y exenta del edificio que contiene un núcleo 
de escaleras y ascensor. Se elimina el núcleo de escaleras existente 
en el interior y se genera en su lugar un nuevo espacio diáfano y 
compartido entre sus vecinos.

Reactivating exempt commercial buildings to locate community meeting, market and 
workshop spaces related to the new urban productive gardens.

New vertical access core allows a 
practicable staircase and an accessible 
elevator.

Opening of facades and placement of 
new double glass enclosures.

CLT structure working under 
compression and self-suppor-
ting.

CLT sandwich slabs and 
microcement coating

Facade anchor

Polycarbonate 
enclosures.

Railing with galvanized 
structure and deployé

To the party walls a substructure is added that allows a 
green façade and acts as an environmental catalyst.

Demolition of partitions and assembly of new prefabricated 
wooden partitions that allow better use and greater flexibility of 
the interior spaces in accordance with the new façade.

The old free-standing commercial areas will 
become communal spaces and complementary 
to the inner spaces between buildings. Giving 
support to urban gardens as well as being able 
to become shared workshops and cooperative 
supermarkets. New jobs are created helping to 
move towards food sovereignty. This places will 
become centers of the neighborhood, the 
meeting points, the livingrooms of this small city.
These exempt buildings will be colonized by the 
modular system, expanding the spaces and 
improving their climatic performance. As well as 
in residential buildings, there will be a rainwater 
collection system and photovoltaic panels for 
self-consumption.
The few comercial spaces and shops that still 
remain will be moved to the ground floors of the 
residential buildings.

Accessibility

Eco - corredores 

8 meses
2

Con el objetivo de domesticar el barrio, las “calles interiores” entre 
edificios se convierten en espacios completamente peatonales, sin 
límites, donde prolifera la vegetación, se elimina el pavimento duro 
(un 50% se convierte en espacio de filtración mediante parterres, 
para el espacio pavimentado se reutiliza el panot existente y se 
coloca adoquín con junta abierta), aparecen los huertos urbanos, se 
organizan los accesos a las viviendas.

Eco - corridors

Habitabilidad

10 meses
3

Un módulo tipo en estructura de madera CLT autoportante con 
diferentes variaciones se ajusta para colonizar las envolventes de 
los edificios.
Este entorno natural reparado alberga una vivienda permeable y 
energéticamente eficiente.

Habitability

Plantas Bajas

6 meses
4

Se liberan de viviendas las plantas bajas y se sitúan locales comer-
ciales y espacios públicos. Las viviendas de planta baja se trasladan 
en el mismo edificio a la nueva planta ático construida mediante el 
mismo sistema modular.

Groundfloor

6 months

Espacio Productivo y de Economía Circular

6 meses
5

Productive Space and Circular Economy

Sistema Planta Tipo Módulo Estándard

In order to renovate existing buildings a modular 
system with reversible use, self-supporting, 
dry-built and made of wood (CLT) is added to the 
facades. This makes possible to enlarge the 
interior spaces and expand them through 
passively heated intermediate spaces, improving 
thermal transmittance.
The existing typology is limited to a traditional 
housing use that is poorly adapted to the develo-
pment of families over time. New more flexible 
housing forms are proposed. Partitions are 
erased and a new system of wooden panels  is 
build. This allows variations according to demand 
according to the fluctuation of population and 
family members.

Viviendas

Espacios Productivos

Viviendas DwellingsViviendas DwellingsViviendas Dwellings

Construction System

Development Phases

System Type Floor Standard Module

Productive Spaces

Multi-dwellings that have no accessibility are made accessible by an external and 
independent structure that contains a core of stairs and an elevator. The existing core 
of stairs inside the building is eliminated and a new open-plan space is created in its 
place, shared among its neighbors.

With the aim of softening the neighborhood, the public spaces between buildings 
become completely walkable spaces, borderless, where vegetation grows, hard 
pavement is removed (50% of it becomes filtration space through plant beds, as for 
the paved space, the existing panot is reused and paving stones with an open joint 
are placed), urban productive gardens appear, doorways are organized.

A typical module in a self-supporting CLT wood structure with different variations is 
adjusted to colonize the building envelopes.
This restored natural environment enables a permeable and energy efficient home.

The ground floors are emptied from housing and commercial premises and public 
spaces are opened instead. The ground floor apartments are transferred to the new 
attic floor built in the building using the same wooden modular system.

Reactivando las edificaciones comerciales exentas para situar 
espacios comunitarios de encuentro, mercado y obrador rela-
cionados con los nuevos huertos urbanos.

Nuevo núcleo vertical de acceso, 
permite una escalera practicable 
y un ascensor accesible.

Apertura de fachadas y coloca-
ción de nuevos cerramientos de 
doble vidrio.

Estructura de CLT traba-
jando a compresión y 
autoportante.

Forjados sandwich de 
CLT y revestimiento de 
microcemento

Anclaje a fachada Cerramientos de 
Policarbonato

Baranda con estructura 
galvanizada y deployé

A las medianeras se añade una subestruc-
tura que permita una fachada verde y 
actúe como mediador medioambiental.

Derribo de tabiques y montaje de nuevas particio-
nes prefabricadas de madera que permiten un 
mejor aprovechamiento y mayor flexibilidad de los 
espacios interiores acorde con la nueva fachada.

Las antiguas zonas comerciales exen-
tas pasarán a ser espacios comunales 
y complementarios a los espacios entre 
edificios. Dando soporte a los huertos 
urbanos así como pudiéndose conver-
tir en obradores populares, o super-
mercados cooperativos, dando trabajo 
y ayudando avanzar hacia una sobe-
ranía alimentaria. Serán los nuevos 
centros neurálgicos del barrio, los 
puntos de encuentro, las mesas de esta 
pequeña ciudad. 
Estos edificios exentos serán coloniza-
dos por el sistema modular, ampliando 
los espacios, mejorando su rendimien-
to climático. Así como en los edificios 
residenciales, se dispondrá de un 
sistema de recolección de aguas 
pluviales y placas fotovoltaicas para el 
autoconsumo.
Los pocos antiguos locales que aún 
permanezcan se trasladarán a las 
plantas bajas de los edificios residen-
ciales.

Dwellings

Para renovar los edificios existentes, se 
añade a las fachadas un sistema 
modular de uso reversible, autopor-
tante, construïdo en seco y fabricado 
en madera (CLT) que permite dinami-
zar los espacios interiores y ampliarlos 
mediante espacios intermedios climati-
zados pasivamente mejorando la 
transmitancia térmica.
La tipología existente está limitada a 
un uso de vivienda tradicional que 
poco se adapta al desarrollo de las 
familias con el paso del tiempo. Se 
proponen nuevas formas habitaciona-
les más flexibles, eliminando tabiques 
y añadiendo un nuevo sistema diviso-
rio de paneles de madera que permi-
ten variar según la demanda acorde a 
la fluctuación de población y miem-
bros en la familia.
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Espacios Productivos

Nuevos eco-corredores 

Refuerzo de la Biodiversidad

Espacio Público
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Its fruits serve as food for 
birds, fostering biodiversity. 
Very resistant to drought.

It brings a lot of color in its 
flowering at the beginning of 
summer and fosters biodiversity.

Species of singular interest for 
climate regulation and the capture 
of atmospheric pollutants.

Bring color since the yellow foliage 
is preserved for most of the summer 
and is accentuated in autumn.

Big size tree that provides a lot of 
shade.  It brings color because of 
the spectacular flowering at the 
beginning of summer.

Reproduction from April to July. In 
Barcelona they nest on the roofs of 
suburban industrial areas.

Reproduction from May to August. 
Breeds under roof.

Reproduction from April to August. 
Clay nests hung on porches or 
sheltered in patios and warehouses. 

Reproduction from January to June. 
They usually nest in tall buildings 
using holes of certain dimensions.

Cultivo

1
Grow

Huertos Urbanos Productive Urban Gardens Eco-corredores Eco-corridors Obradores Compartidos Shared Workshops

Almacén Comunitario
Common Shed

Energía Solar
Solar Power

Depósito de Agua de Lluvia
Rain Water Tank

Mercado
Market

Cultivo de Semillas
Seeds Planters

Huertos Urbanos
Urban Productive Gardens

Jardines Verticales
Vertical Gardens

Cocina Solar
Solar Cooker

Horno
Oven

Obrador Comunitario
Community Workshop

Secador
Dryer

Paneles Informativos
Billboards

Puesto
Stand

Clase Grupal
Group Class

Mesas Comunitarias
Common Tables

Compostadora
Composter

Manure
Abono

Almacén / Distribución

2
Store / Distribute

Cocinar / Procesar

3
Process / Cook

Comer / Aprender

4
Eat / Learn

Re-Utilizar

5
Re - Use

Sección Viviendas-Obrador
Dwellings-Workshop Section

Sección Viviendas-Viviendas
Dwellings-Dwellings Section

Sección Rambla Prim
Rambla Prim Section

Sección Calle Alfons el Magnànim
Alfons el Magnànim Street Section

Productive Spaces

New eco-corridors

Biodiversity Reinforcement

Sus frutos sirven de alimen-
to a los pájaros incremen-
tando la biodiversidad. Muy 
resistente a las sequías.

Celtis Australis

Otorga mucho colorido en 
su floración a principios de 
verano y promueve la 
biodiversidad.

Tipuana Tipo

Especie de singular interés 
para la regulación climática 
y la captación de contami-
nantes atmosféricos.

Koelreuteria Paniculata

Aporta colorido ya que el 
follaje amarillo se conserva 
la mayor parte del verano y 
se acentúa en otoño.

Gleditsia Triacanthos

Gran tamaño que otorga 
mucha sombra. Aporta 
colorido gracias a la espec-
tacular floración a princi-
pios de verano.

Jacaranda Mimosifolia

Se reproduce de abril a 
julio. En Barcelona nidifican 
en los tejados de zonas 
industriales periurbanas.

Ichthyaetus audouinii

Reproducción de mayo a 
agosto. Cría en techos 
muertos y cámaras de aire 
de tabiques pluviales. 

Tachymarptis melba

Reproducción: de abril a 
agosto. Nido de barro 
colgado en porches o 
resguardado en patios de 
luces, cubiertos y almace-
nes.

Passer domesticus

Se reproduce de enero a 
junio. Normalmente anidan 
en edificios altos utilizando 
agujeros de ciertas dimen-
siones o rejas bajo cubierta. 

Apus apus

Public Space
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